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DECEMBER 29, 2024

MASS SCHEDULE

Weekend Mass
Saturday Vigil: 5:00pm English
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Tuesday-Friday: 6:30pm Spanish

Confessions (english & Spanish)
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm

Saturday: 4:00pm -4:45pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 9:30am & 6:15pm

PARISH OFFICE HOURS
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm THE HOLY FAM”_Y

Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm )
Monday: CLOSED 1)

SCHOOL OFFICE HOURS He went down with them and came to Nazareth, and was

d idav: T: ) obedient to them; and his mother kept all these things in her
Lstielay) = Fe 2e TIEYR - SRUpITT heart. And Jesus advanced in wisdom and age and favor

ROOM RESERVATIONS before God and man. - Lk 2:51-52

hallreservations@sjvparish.com

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

PARISH MISSION STATEMENT
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others
www.facebook.com/ become disciples, and work to renew our culture.
sjvparishranchocordova
Download Now OURVISION
Text APP to 88202 That all who experience St. John Vianney Parish

£ Avallable on the ANDROD £PP ON in any way, find Christ irresistible.
App Store B Google play

parish.office@sjvparish.com




Word of Life

The Holy Family: Love as You Would Like to be Loved

“And his mother said to him, ‘Son, why have you done this to us? Your father and | have been looking for you with great anxiety.’ And he said to
them, ‘Why were you looking for me? Did you not know that | must be in my Father’s house?’ But they did not understand what he said to them.
He went down with them and came to Nazareth, and was obedient to them.” (Lk 2:48-51)

The story about the loss of the Child Jesus in the Temple presents us with a generational conflict at the heart of the Holy Family, a
problem that still exists in our own families. But, above all, it presents the solution. After the problem is presented-the Child Jesus becomes
separated from His parents without their knowing it and theY become frantic-the Gospel tells us what to do. First, the calm discussion: The
Virgin Mary doesn’t appear irritated but rather calm and willing to have a dialogue. Before judgin%, she wants to hear an explanation for
such a strange behavior in someone as docile as Jesus. He gives them an answer that doesn’t totally convince them. The end result is that
harmony is reestablished and the Child Jesus reunites with His parents and submits to their authority.

So, what must we do when there are problems at home? First: we must dialogue and give the others the opportunity to provide an
explanation by listening to their reasons, by putting ourselves in their shoes, and by understanding the circumstances of their age or level
of fatigue. Second: we must set limits for what is permitted based on genuine freedom, without which the family would become a hellhole
and not a home, and would sever the unity and make the family a mere hostel. Third: we must administer consequences without fear and
establish our authority without falling into authoritarianism, knowing that this is the service we must render. It is extremely bad for a
household if there is no order or if there is only tyranny in the home. Frequently today, education is so permissive that, when parents finally
want to find a remedy, they discover it is already too late.

Resolution: Listen to others and try to understand them by putting yourself in their shoes. Provide your own reasons as well. Respect the
others’ legitimate rights.

From the Pastor | Palabras Del Pastor

My dear parishioners, Mis queridos feligreses,
As the 2024 civil year comes to an end, | encourage Al llegar al final de este afio civil 2024, les animo a ha-
you to make another stop, where | normally do three cer otra parada, en la que normalmente hago tres cosas: un

things: an examination of conscience, a spontaneous pray- | | examen de conciencia, una oracion espontanea de accion de
er of thanksgiving and an act of abandonment to the Divine | | gracias y un acto de abandono en la Divina Providencia. Duran-
Providence. During my examination of conscience, | realize | | te mi examen de conciencia, reflexiono en las cosas que podria

the things that | could have done better during this year, haber hecho mejor durante este afio, pido perdén a Dios y to-
ask God for forgiveness and take a firmer resolve not to mo la firme resolucidn de no repetir los mismos errores. Luego,
repeat the same mistakes. Then, | go through the beautiful | |repaso los acontecimientos hermososy buenos con los que
and good events which our Heavenly Father has blessed nuestro Padre Celestial me ha bendecido. Siempre son tan-

me with. There are always so many... so many that | can- tos... tantos que ni siquiera puedo contarlos. Es y siempre ha
not even count them. It is and it has always been the most sido el momento mas hermoso de mi oracién, donde vuelvo a
beautiful moment of my prayer, where | re-experience experimentar el amor y el cuidado que Dios me tiene, donde
God’s love and care for me, where | come to realize how me doy cuenta de cuanto me ha amado, a pesar de mis peca-

much He has loved me, despite my sins and shortcomings. | | dosy defectos. El me muestra una vez mas que su amor es
He shows me one more time that His love endures forever, | | eterno, que siempre es fiel a su alianza de amor. Y esta expe-

that He is always faithful to His covenant of love. And this riencia de amor me rejuvenece con nuevas fuerzas para seguir
experience of love rejuvenates me with new strength to adelante y trabajar por El, nuestra Vida y Amor. Finalmente,
keep going and work for Him, our Life and Love. Finally, | pongo mi vida en Sus manos, sabiendo que no estaré solo en
put my life into His hands, knowing that I will not be alone mis luchas, y que siempre contaré con El para llevar mi cruz de
in my struggles, and that | will always count on Him to cada dia con alegria y amor. Espero que esto les ayude a co-

carry my daily cross with joy and love. | hope this helps you | | menzar el afio con mas ganas y esperanza.
to kick off the year with more eagerness and hope.

Al celebrar a la Sagrada Familia de Jesus, Maria y José,
les deseo mas unidad para sus familias en este nuevo afio. El 1
de enero de 2025 comenzaremos nuestro camino hacia la con-
sagracion al Santisimo Sacramento, que creo que nos ayudara
a conseguir este objetivo, porque la Eucaristia es el sacramen-
to de la unidad y del amor, y porque la familia que reza unida
permanece unida. Durante 33 dias se reuniran en familia para
leer la meditacién diaria en sus casas como preparacion a la
consagracion al Santisimo en las Misas del fin de semana del
01y 02 de febrero.

As we celebrate the Holy Family of Jesus, Mary and
Joseph, I wish you more unity for your families this new
year. On January 01, 2025, we will begin our journey to-
wards the consecration to the Blessed Sacrament which |
believe will help us achieve this goal, for the Eucharist is
the sacrament of unity and love, and because the family
that prays together, stays together. For 33 days you would
gather as a family to read the daily meditation at your
homes in preparation for the consecration to the Blessed
Sacrament at the Masses on the weekend of February 01

and 02. Pido al Buen Dios que les bendiga y les guarde para la

I ask the Good Lord to bless you and keep you safe vida eterna,

for everlasting life. Feliz Navidad y santo afio nuevo!
Merry Christmas and Holy New Year! P. Antonio Gutiérrez, FM

Fr. Antonio Gutierrez, FM Parroco

Pastor




Mass Intentions

Stewardship Report

December 28—January 3, 2024
Note: I|.M.— Incensing at Mass

6:45pm  SJV Parish Community

10:00am Gwendolyn Marshall Thanksgiving
I.M. IsonFamily Sp.Intn

Leon Viray t
Marco Seaman Tt

Monday  8:00am

7:00pm  Teresa Medrano de Lopez T

Spanish

10:00am John Wallace Thanksgiving
English  Richard Griffin Sr. T
.M.

Thursday 8:00am Rod and Maria Bustos Wedding Anniv.

All the Sick Healing

8:00am  Alfred Marshall, Jr t
Emma Shahda Healing

Friday

Sacramental Info

To request information for baptisms, quinceanera Masses,
weddings, house blessing, anointing of the sick, funeral
Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding anniversaries,
please call the Parish Office or visit: www@sjvparish.com

Para obtener informacién sobre Bautizos, quinceaneras, bo-
das, bendicion de casa, uncion de enfermos, funerales, o Misa
para los 25, 50, 60 aniversario de bodas, por favor llame a la

Oficina Parroquial o visite: www@sjvparish.com

Stewardship Report as of December 16, 2024

Building Bank Account Fund Report
Building Bank Account Fund Target Balance

Less Current Account Balance

$250,000.00
($114,591.05)

Fundraising & Second Collection Efforts $135,408.95
Cal OES Grant Report
Cal OES Grant $150,000.00
Less Receipts to Date ($150,000.00)
Remaining Cal OES Grant Due $0.00
July 2024 - June 2025 Collections

Collections Amount Amount
Offertory $19,861.30  $337,191.95
Building Fund $3,605.53 $27,150.50
Fence $0.00 $102.00
Immaculate Conception $1,569.00 $4,810.36
OLG $3,317.37 $3,317.37
Total $28,353.20  $372,572.18

Parish Directory

Parish Office 916-362-1385
Rev. Antonio Gutierrez, FM Pastor Ext. 140

Parochial Vicar Ext. 150
Pastor Emeritus 916-362-1385
Deacon/Retired 916-362-1385
Deacon/Active 916-501-9316
Office Manager Ext. 200
Office Assistant Ext. 100
Office Assistant Ext. 100
Maintenance  916-216-1541
Coordinator 916-369-8669
(Faith Formation/Baptism)

Rev. Brandon Meza, FM
Rev. Martin Moroney
Mr. Walter Little

Mr. Daniel Rangel
Linda Terra
Gwendolyn Marshall
Genoveva Castro
Paolo Reali

Leomi Ebalobo

Priests’ Office Hours Open to the Public
(by appointment only)
Fr. Antonio:

Wed & Fri  9:30am, 10:30am & 11:30am
Tues & Thurs 3:30pm, 4:30pm & 5:30pm

Fr. Brandon:
Tues 9:30am, 10:30am & 11:30am
Wed & Fri  3:30pm, 4:30pm & 5:30pm



SJV School

OCIA Adult Faith Formation

Discover the CATHOLIC SCHOOL
in your neighborhood!

St. John Vianney School
Rancho Cordova

SoPeN House’ "
'W‘ Sunday, January 26

Catholic Schools Week 2025
January 26 -February 1, 2025

PRAY | STUDY | LOVE| SERVE

You are invited to join us on campus between 9:00am and
12:00pm on Sunday, January 26" for our annual Catholic
Schools Week Open House. From Prospective Family Tours to
family-favorite events like the Art Show, Science Fair, SLE Fair,
Wax Museum, and special displays in every classroom, this is a
special day that you will not way to miss!

Call the school office for a personalized school tour to learn
more at (916) 363-4610!

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant  Ext. 102

Chriglzas>

and HMappy Now Yoot

The OCIA catechists of St. John Vianney wish all of you a blessed
Christmas and a propitious Jubilee Year!

We will not be holding OCIA sessions on neither the 22nd nor the

29th Sundays in December, returning on the Epiphany of our Lord, Sun-
day the 5th of January. We will then resume with a discussion of The
People of God in our twenty-fifth session of OCIA, the process through
which adults are received into full communion with the Church.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacra-
ment of confirmation and seek full communion with the Catholic
Church? Or are you a Curious Catholic who wishes to deepen your
faith? Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward
fuller communion with the Catholic Church. If you are interested in join-
ing us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip Eulie
OCIA Leader by emailing him at OCIA-English@SJVParish.com or call or
text (916) 318-9815.

Catechesis of the Good Shepherd

AND THE WORD BECAME FLESH
AND DWELT AMONG US!

Yes, 2,024 years ago, Jesus came to be with us! He came both as
a human being and as God. He, the son of
Mary and of The Holy Spirit. Let us rejoice
and give thanks to God for sending His Son
to be with us. The promise God made to the
people and to the prophets was fulfilled on 8
this day: The Nativity Day. God always does [
what he promises. Blessed be the Lord Je-
sus, Light of the World!

Merry Christmas to all from the Catechesis
of the Good Shepherd!

Save the Dates:

OFFICE IS CLOSED THIS WEEK! CHRISTMAS VACATION
Confirmation Year 2 Students:

01/18-01/19 Saturday to Sunday: Confirmation Retreat
02/22- Saturday: Fired Up Conference

03/31-Monday: 6:00PM Confirmation Rehearsal
04/01-Tuesday: 7:15PM-8:15PM Confirmation Rehearsal
04/02 Wednesday: 6:00PM Confirmation Mass

First Eucharist Year 2 Students:

03/08 Saturday: First Reconciliation Retreat

03/11 Tuesday and 03/13 Thursday: First Reconciliation
05/03 Saturday: First Eucharist Retreat

05/09 and 05/16 Friday: First Eucharist Rehearsal

05/10 and 05/17 Saturday: First Eucharist Mass

04/26 Saturday: Faith Formation Students Baptism

Faith Formation/Baptism
Leomi Ebalobo, 916-369-8669.

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com

Reserve las Fechas:

iLA OFICINA ESTA CERRADA ESTA SEMANA! VACACIONES POR
NAVIDAD

Confirmacion de los alumnus de 2 curso:

01/18-01/19 De Sabado a Domingo: Retiro de Confirmacion
02/22- Sabado: Conferencia Fired Up

03/31-Lunes: 6:00PM Ensayo de confirmacion
04/01-Martes: 7:15PM-8:15PM Ensayo de confirmacion
04/02 Miercoles: 6:00PM Confirmation Mass

Primera Comunion de los alumnos de 2 curso:
03/08 Sabado: Retiro de Primera Confesion

03/11 Martes and 03/13 Jueves: First Reconciliation
05/03 Sabado: Retiro de Primera Comunion

05/09y 05/16 Viernes: Ensayo de Comunion

05/10y 05/17 Sabado: Misa Primera Comunion

04/26 Sabado: Bautismo de alumnos de Formacion en la Fe

Formacion en la Fe/Bautizo
Leomi Ebalobo, 916-369-8669.


mailto:OCIA-English@SJVParish.org

Ministries Spotlight

Feast of Our Lady Of Guadalupe
December 12,2024

Winter Rose Prune Ministry

SJV Annual “Winter Rose Prune” Ministry will meet on
Saturday, January 4, 2025, 9am-11am. All
who would like to help are welcome. Please
bring your own gloves, clippers and or prun-
ing shears. We hope to see you all then. The ¥
rain date is January18, 2025. '
Call Connie and Lloyd with questions, 916-
635-3865. Thank you.

Altar of the Dead - Photographs

Fotografias del altar de difuntos
Parishioners are reminded to collect the photographs of their
loved ones which were placed at the Altar of the Dead.
The photographs are in Fr. Moroney Room (or the cry room) in
the church.

Se recuerda a los feligreses recoger la fotografia dé sus seres
queridos colocados en el altar de difuntos.

Las fotografias estan en el salon de Padre Moroney en la
Iglesia.

Parish Ministries

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd
Friday, 6:00pm, Fr. Moroney Room

Contact: Kyle Marx, 916-717-8960, nickkyle@aol.com

Faith Formation (English/Espafiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com
OICA: Luz Smith , oica@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES
Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,

Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Leomi Ebalobo 916-369-8669,
baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff

916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com
Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the
church. divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic’Homebound Ministry: (916) 362-1385 .
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com
Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn

koc 5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.

Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919




Parish Announcements | Anuncios Parroquiales

Solemnity of Mary, Holy Mother of God
Holy Day of Obligation

English Vigil Mass 5:00pm

Spanish Vigil Mass 7:00pm

English Mass 8:00am & 10:00am

Spanish Mass 12:00pm

December 31 (Tuesday)
January 1 (Wednesday

On December 31
e There will be no 8:00am Mass
e Confessionis at 4:00pm.

On January 1
o There will be no confession nor evening
Spanish Mass.

Solemnidad de Santa Maria, Madre de Dios
Dia de Precepto
Misa de Vigilia en Ingles 5:00pm
Misa de Vigilia en Espafiol 7:00pm
Misa en Ingles 8:00amy 10:00am
Misa en Espafiol 12:00pm

Diciembre 31 (Lunes)
1 de enero (Martes)

El 31 de diciembre
e No habra Misa a las 8:00am
e Confesiones a las 4:00pm.

El1 de enero

e No habra confesiones ni misa en espafiol por la
tarde

Consecration to the Blessed Sacrament

e The preparation for the Consecration to the Blessed Sacra-
ment for both the Parish and school will begin on January
1, the Solemnity of Holy Mary, Mother of God.

e For33days, each family will read the daily meditation
offered in the Christmas Gift book “33days to Eucharistic
Glory” which was distributed on December 24 & 25 (one
book per family).

e Finally, at all the Masses on the Feast of the Presentation
of the Lord on February 1 & 2, both the
parish and school will make the consecra-
tion to the Holy Eucharist.

e To order extra copies of the book, please
scan the QR code.

Consagracion a la Sagrada Eucaristia

e Lapreparacion para la Consagracion a la Sagrada Eucaris-
tia, tanto para la Parroquia como para la escuela, comenza-
ra el 1 de enero, La Solemnidad de Santa Maria, Madre de
Dios.

e Por33dias, cada familia leerd la meditacion diaria ofrecida
en el libro regalo de Navidad “33 dias para la Gloria Euca-
ristica” que fue distribuido el 24 y 25 de diciembre, (un libro
por familia).

e Finalmente, en todas las Misas en la Fiesta de
la Presentacion del Sefior en febrero 1y 2,
tanto la Parroquia como la escuela haran la
consagracion a la Eucaristia.

e Paraordenar extra copias del libro, por favor
escanee el codigo QR.

2024 Annual Contribution Statement

e Contribution Statements will be ready for pick-up
on February 1, 2025.

e Ifyou plan to contribute before the year end, please send
your contribution, postmarked by December 31, 2024 to the
Parish Office or drop it off in the collection basket by

December 31, 2024.

e Thiswill ensure your contribution is included for the calendar
year 2024.

e Donations received after December 31, 2024 will be posted
to 2025.

® Torequest a copy of the statement, please submit the Annual
Contribution Statement Request Form available in the church
entrances, parish office or online.

® Besure to update your personal information in your parish
registration if there are any changes at: sjvparish.com/reg.

Declaracion Anual de Impuestos del 2024

e Losestados de contribucion estaran listos para recoger el 1 de
febrero, del 2025.

e Sitienes previsto cotizar antes de fin del afio, envia tu contri-
bucion sellada con Fecha antes de diciembre 31, del 2024, a
la oficina parroquial o depositalo en la canasta de la colecta
antes del 31 de diciembre del 2024.

e  Esto garantizara que tu contribucion se incluya en el afio 2024.

e Donaciones recibidas después de diciembre 31, 2024 se inclui-
ra en el 2025.

e Para pedir una copia de su declaracion, por favor presente su
contribucién anual

e Formulario de solicitud de declaracion disponible en las entra-
das de la Iglesia, oficina parroquial o en linea.

e Porfavor asegurese de actualizar su informacion personal en
su registro parroquial si hay algiin cambio en: sjvparish.com/
reg.

Parish Office Closure
The Parish Office will be closed from December 31, January 1
through January 3 in observance of the New Year holidays.

Cierre de oficina Parroquial
La oficina Parroquial permanecera cerrada del 31 de diciembre,
hasta el 3 de enero en observacion de la celebracion del Afio
Nuevo.

Second Collection
This week (Dec. 28 & 29): St. Vincent de Paul Society.
Please join us in our mission to bring Christ to the poor and
needy. Your generosity reflects the love of Jesus for those most
in need. For your convenience, envelopes will be available at
the entrance of each door.

Segunda Colecta
Esta semana (Dic. 28 y 29): Sociedad de San Vicente de Paul.
Por favor, Unase a nosotros a nuestra mision de llevar a Cristo a
los pobres y necesitados, su generosidad refleja el amor de Je-
sus por los demas. Para su comodidad, los sobres estaran dis-
ponibles en la entrada de cada puerta.




Highlights

Jubilee Year 2025 Pilgrims of Hope Papa Francisco ha dedicado el afio 2025
“Peregrino de Esperanza”
Pope Francis has dedicated Jubilee Year 2025 Elafio de Jubileo comienza el 24 de diciembre 2024, con la apertura
to “Pilgrims of Hope”. The Jubilee Yearstarts | de la puerta Santa en Romay se volverd a cerrar el 28 de diciembre
on December 24, 2024 with the opening of the | del 2025.
Holy Door in Rome and will close on December | | obispo Soto celebrara una Misa bilingiie para abrir oficialmente el
28,2025. Ario Jubilar en la Didcesis de Sacramento, en la Catedral del Santisi-

Bishop Soto will be celebrating a bilingual Mass mo Sacramento en la Vigilia de la Fiesta de la Sagrada Familia a las 5

to officially open the Jubilee Year in the . el selaR e 2 Sjediciembre. . . N
Diocese of Sacramento at the Cathedral of the | Folletos de Peregrinos, estampas y tarjetas de oraciones del afio

Blessed Sacrament on the Vigil of the Feast of | Jubilar estan disponibles en las entradas.
the Holy Family at 5pm on Saturday, December

28th. Sunday Bulletin Date  Deadline for Article Submission
(No later than 12NOON)

Pilgrimage brochures, sticker sheets and Jubi- January 12,2024 January 6,2024
lee Year prayer cards are available at the en- January 19,2024 January 13,2024

trances (one per family). January 26,2024 January 20, 2024

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or
email address.
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

Ads will be placed here. No content may go here.
Please remove before uploading to LPi Express.



